Cyngor Cymuned Y Fali Community Council

Clerc / Clerk Gwenda Owen
Cyfeiriad/Address: Trigfa, Four Mile Bridge, LL65 2EZ
Ffon/Tel:01407 740046
Ebost/Email: valleycommunitycouncil@gmail.com

Safle we: http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru
Website: http://www.valley-community-council.wales

Cofnodion Cyfarfod Cyngor / Minutes of the Council’s Meeting
17.06.20 7.00 yh/pm

Cyfarfod o Bell/Remote Meeting

1 Croeso Welcome
2 Presennol/Cymeryd Rhan Present /Participating
Cynghorwyr: Councillors
K Taylor (Cadeirydd) K Taylor (Cadeirydd)
N Tuck (Is Gadeirydd) N Tuck (Is Gadeirydd)
C Torr C Torr
G Browne, MBE G Browne, MBE
H Wilson H Wilson
W R Rogerson MBE W R Rogerson MBE
Adam W Owen Adam W Owen
Adam J Owen Adam J Owen
C Furlong C Furlong
M Swaine Williams M Swaine Williams
C Seeley C Seeley
Cynghorydd Sir G O Jones County Councillor G O Jones
Ymddiheuriadau Apologies
| Jones | Jones
H Wilson H Wilson
Cynghorydd Sir R A Dew County Councillor Sir R A Dew
Hefyd yn bresennol: Also present:
G Owen Clerc G Owen Clerk
3 Datganiad o ddiddordeb Declaration of interest
Dim wedi ei derbyn. Nil received
4 Cofnodion Cyfarfod 20.05.20 Minutes of meeting 20.05.20
Cytunnwyd i dderbyn y cofnodion fel cofnod It was resolved to accept the minutes as a
cywir. true and accurate record.
Cynnig/Eil MSW/WR Prop/Sec MSW/WR
5 Materion yn codi (20.05.20) Matters arising (20.05.20)
5.1 Parc Mwd Parc Mwd

‘Roedd y clerc wedi derbyn ymholiad ynglyn a pha
bryd fyddai Parc Mwd yn ail agor i’r cyhoedd.

Cytunnwyd y byddai y parc yn parhau ar gau gan
fod llwybrau cyhoeddus trwy Parc Mwd, Fali
(SH2913178638 — SH2917878975) yn parhau ar
gau gan Gyngor Sir Ynys Mon. Yn ogystal, cyngor

The clerk had received an enquiry as to when
Parc Mwd was likely to be re-opened to the
public.

It was resolved that the park would remain
closed as the public footpath through Parc
Mwd Valley (SH2913178638 —
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pellach a dderbynniwyd oddiwrth Prif Weithredwr
Cyngor Sir Ynys Mon oedd y dylai’r Parc barhau ar
gau.

Fe fydd y sefyllfa yn cael ei adolygu yn gyson yn
unol ac unrhyw lacio cyfyngiadau gan Lywodraeth
Cymru a chanllawiau a dderbynnwyd oddiwrth
Cyngor Sir Ynys Mon.

Cynnig/Eil CT/IMSW

Roedd arwyddion wedi cael ei tynnu yn y parc
cymunedol a cytunnodd y Cadeirydd i'w ail-sefydlu.

SH2917878975) remained closed by Isle of
Anglesey County Council. Furthermore advice
received from Isle of Anglesey County
Council’s Chief Executive was that the park
should remain closed.

The matter is to be regularly reviewed in line
with the easing of restrictions by the Welsh
Government and guidance received from Isle
of Anglesey County Council.

Prop/Sec CT/MSW
Signage had been removed from the

community park and the Chairman agreed to
re-instate.

5.1.1 | Gwaith traeni Drainage works
Cytunnwyd i R G Hire gychwyn ar y gwaith yn ystod | It was resolved that R G Hire commence the
yr wythnos yn dechrau 22.6.20. work during week commencing 22.6.20.
Cynnig/Eil MSW/AO Prop/Sec MSW/AO

5.1.2 | Cyfarfod Pwyllgor Parc Mwd 22.06.20 7.00 yh Parc Mwd Committee Meeting 22.06.20 7.00
cyfarfod o bell — wedi ei drefnu. pm remote meeting — arranged.

5.1.3 | Platforms — adroddodd Cyng C W Torr ar Platforms — Coun. C W Torr reported on a
drafodaeth gyda aelod o Adnoddau Naturiol Cymru. | conversation with a member of Natural
Cytunnwyd i drafod yng nghyfarfod Pwyllgor y Resource Wales. It was resolved to discuss
Parciau ac adrodd yn y cyfarfod llawn nesaf. in the Parks Committee meeting and report at
Cynnig/Eil KT/MSW the next full meeting.

Prop/Sec KT/MSW

6 Materion Plwyfol Parochial Matters

6.1 Grwp Cymunedol y Fali — cais am gyfraniad tuag at | Valley Community Group — request for
y potiau blodau yn y pentref contribution towards flower pots in the village
Cytunnwyd rhodd o £50 | Grwp Cymunedol y Fali It was resolved to make a donation of £50 to
tuag at baratoi potiau blodau yn y pentref. the Valley Community Group towards the
Pwer LGA 1972, section 137 provision of flower pots in the village.

Power LGA 1972, section 137
Cytunnodd Cyng Seeley yrru gwybodaeth i'r Grwp
am unrhyw grantiau eraill fyddai ar gael. Councillor Seeley agreed to send information
regarding any other available grants to the
Cynnig/Eil WR/MSW Group.
Prop/Sec WR/MSW

6.2 Cais am allotment Allotment request
Adroddodd y clerc ei bod wedi derbyn ymholiad am | The clerk reported that she had received an
alotment yn y Fali. Cytunnwyd i edrych i fewn i equity for an allotment in Valley. It was
baratoi alotments gan Gynghorau Cymued ac i resolved to research the provision of
ymateb i'r ymholiad yn datgan y sefyllfa bresennol allotments by Community Councils and to

respond to the enquiry advising of the current
Cynnig/Eil CT/IMSW situation.
Prop/Sec CT/MSW
6.3 Ysgol y Fali — Valley School —

Cyflwynodd Cyng. Browne adroddiad gynhwysfawr
ar y gwasanaethau sydd wedi ei paratoi gan Ysgol
Gymuned y Fali ers dyfodiad Cofid 19, ynghyd a’r

Council Browne presented a comprehensive
report on service provided by Valley Primary
School since the onset of Covid 19, together
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Gwaith helaeth sydd yn mynd ymlaen ar gyfer
paratoi liail-agor yr ysgol.

with the extensive work being done in
preparation for re-opening the school.

6.4 Gordyfiant Lon Spencer Overgrowth Lon Spencer
Adroddodd y clerc fod y gordyfiant wedi cael ei dorri | The clerk reported that the overgrowth had
gan wirfoddolwr o’r gymuned. been cut back by a volunteer from the local

community.

6.5 Enwi Stad Newydd Naming of New Estate
Adroddodd y clerc fod mwyafrif wedi ethol enwi y The clerk reported that the majority vote had
stad newydd yn “Stad Cefn Tarw”. been in favour of naming the new estate “Stad

Cefn Tarw’.

6.5 Dympio pysgod ger y Cob Dumping of fish by the Cob
Adroddodd y clerc ei bod wedi derbyn cwyn gan The clerk reported that she had received a
aelod o’r cyhoedd a bod y mater wedi ei adrodd i complaint from a member of the public and
Adran Gwarchod y Cyhoedd Cyngor Sir Ynys M6n | that the matter had been reported to Isle of
ac i Adnoddau Naturiol Cymru. Anglesey County Council’s Public Protection

Department and to Natural Resources Wales.

7 Deddf Gynllunio Gwlad a Thref Town and County Planning Act

7.1 Ceisiadau — Dim wedi ei derbyn Applications -Nil received.

7.2 Pendefyniadau -Dim wedi ei derbyn Decisions - Nil received

8 Gohebiaeth Cyngor Sir Ynys Mén Anglesey County Council Correspondence

8.1 Blaen Raglen waith y Pwyllgor Gwaith - Executive's forward work programme —
diweddariad — wedi ei gylchredge a’i nodi. update — circulated and notes

8.2 Cofrestru BDP a lansio tymhorol ar Ynys Mén — | PWC Registration and Seasonal
Wedi ei gylchredeg a’i nodi launching on Anglesey — Circulated and

noted

8.3 Cydlyniant Cymunedol - Wedi ei gylchredeg a'i | Community Cohesion — Circulated and
nodi noted

8.4 Cais am fewnbwn: Ymgynghoriad CFD BEIS - | Request for Input: BEIS CFD Consultation
dim sylwadau wedi ei derbyn erbyn y dyddiad — No observations received by closing
cau 29.05.20 date of 29.05.20

8.5 Canolfan Ailgylchu Gwastraff Cartref Penhesgyn Household Waste Recycling
Penhesgyn — Gwybodaeth ynghylch Ailagor - | Centre — Reopening Information —

Wedi ei gylchredeg a'i nodi Circulated and noted.

8.6 Ein Tim a fidio diolch gwirfoddolwyr Ynys Mon | Our Team newsletter and a short film to

Wedi ei gylchredeg a'’i nodi say thank you to Anglesey volunteers —
Circulated and noted.

8.7 Datganiad - Cydweithio parhaus yn hanfodol er | Press release - Continued co-operation
mwyn ailagor ysgolion Mon — Wedi ei vital to reopening Anglesey schools —
gylchredeg a’i nodi Circulated and noted.

9 Gohebiaeth Unllais Cymru One Voice Wales Correspondence

9.1 Ganslo'r Cyfarfodydd Canlynol o Un Llais Cymru — | Cancellations of One Voice Wales area
Wedi ei gylchredeg a’i nodi committee meetings — Circulated and noted.

9.2 Asesiad risg diogelwch cyffredinol yn y gweithle | Covid-19 general workplace safety risk
Covid-1 — Wedi ei gylchredeg a’i nodi assessment . Circulated and noted.

10 Materion Ariannol Financial Matters

10.1 Manylion Cyfrifon Balans 26.05.20 Details of Accounts Balanaces 26.05.20
Trysorydd £13,977.94 | Treasurer £13,977.94
Rheoli Busnes £15,189.97 | Business Manager £15,189.97
Ynys Wen £17,127.25 | Ynys Wen £17,127.25
Cyfalaf £2,078.98 | Capital £2,078.98

Cyfrif Trysorydd — sieciau heb eu cyflwyno
£1432.03, arian ar gael £12545.91)

(Treasurer account — unpresented cheques
£1432.03, actual funds available £12545.91)
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Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt 30 | Accepted as correct in accordance with
rheoleiddiadau Ariannol Cyngor cymuned y Section 3 of the Valley Community
Fali. Council Financial Regulations.
Cynnig/Eil CT/IMSW Prop/Sec CT/MSW

10.2 Taliadau i'w gwneud mis Mehefini(£) Payments to be made June(£)

Clerc Cyflog Mai 491.42 | Clerk Salary May 491.42
HMRC 368.60 | HMRC 368.60
Mon Grass Cutting 570.00 | Mon Grass Cutting 570.00
Rhwyd Rhodd LGA 1972 S137 £50 | Rhwyd Donation LGA 1972 £50
S137
Elusen Ambiwlans Awyr Cymru £50 | Air Ambulance Wales Charity £50
Rhodd LGA 1972 S137 Donation LGA 1972 S137
Cylch Meithrin y Fali Rhodd LGA £50 | valley Cylch Meithrin LGA £50
1972 S137 Donation 1972 S137
Hosbis Dewi Sant Rhodd Pwer £50 | St David’s Hospice Donation £50
Stadudol: Deddf Llywodraeth Leol Statutory Power: Local
1972, A 137. Government Act 1972, S137
Grwp Cymunedol y Fali Rhodd tuag £50 | Valley Community Group £50
at potiau blodau LGA 1972 S137 Donation towards community
flower pots LGA1972 S137

Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt 3 o
Rheoliadau Ariannol Cyngor cymuned y Fali.

Accepted as correct in accordance with
Section 3 of the Valley Community
Council Financial Regulations.
Cynnig/Eil CT/MSW
Prop/Sec CT/MSW

10.3 Taliadau Uniongyrchol Direct Debit Payments

Cwmni Mis Cyflenwad Parc Mwd Cloc/Clock Ynys Wen
Company Month Supply (E) (£) (£)
Scottish Power Mai/May | Trydan 56 12.00 0
Electric
CSYM Mai/May | Treth Cyngor 36.00 0 0
IOACC Council Tax
British Telecom Ffon 0 0
Dwr Cymru Dwr 0 0 0
Water
PWLB Benthyciad/Loan
104 Incwm Income
CSYM Praesept | 11313.66 IOACC Precept 11313.66
HSBC lawndal £150.00 HSBC Compensation | 150.00
10.5 Cyfafod Pwyligor Cyllid 24.06.220 7.00 yh cyfarfod | Finance Committee Meeting 24.06.20 7.00
o bell wedi ei drefnu. pm remote meeting arranged
11 Llywodraeth Cymru The Welsh Government
12 Gohebiaeth Amrywiol Miscellaneous Correspondence

12.1 E-fwletin Covid-19 Medrwn Mon — Wedi ei Medrwn Mon Covid 19 E-bulletins - Circulated

gylchredeg a'’i nodi

And noted.

13

Dyddiad Cyfarfod Nesaf
15.07.20 7.00 Cyfarfod o bell

Date of Next Meeting
15.07.20 7.00 pm Remote Meeting
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